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H	 J	�!�����	��	������	����	�
�!�	��
	
��
�����!���	
��	��K��N

��	��5�����7����������'������	&�8
O���	�	���	QQQN�����N��
+�!�����	����	
����
�����	�����	+	�����U���	��	�!����!���N

3�"����	����������

  
0�	����������������������8
A utilização de auscultadores com o volume 
alto pode prejudicar a sua audição. Este 
produto pode produzir sons em gamas de 
����-�	*!�	����
	���5����	�����	��	�!����	
�!
�	������	���
��W	
��
�	*!�	�	�K������	
��Y�	������	�	!
	
�!��N	J�	��
��	��	����-�	
�!�������	������
;��	�	�������	*!�	�����
	
sofrer de perda de audição.
O som pode ser enganador. Com o tempo, o 
[�\5��	��	��������]	��	�!�	�!����	������;��	�	
volumes de som superiores. Deste modo, após 
uma audição prolongada, um som considerado 
“normal” pode na verdade ser um som alto e 
prejudicial para a audição. Para evitar que isto 
��������W	�����	�	5��!
�	�!
	�\5��	���!��	
�����	��	��	��!�	�!5���	��	��������
	�	��K�	
����N
&���	�����������	!
	�\5��	��	5��!
�	���!��_
Regule o controlo de volume para uma 
�������	��K�N
Aumente ligeiramente o som até que o nível de 
som seja confortável e nítido, sem distorção.
:!��	�!�����	���\����	��	��
��	��B��5��_
J	�K������	����������	��	��
W	
��
�	�
	
�\5��	���
��
����	[���!���]W	��
�-
	����	
causar a perda de audição.
"����*!�;��	��	*!�	!��B�	�	��!	�*!��
����	
de forma sensata e que efectua as devidas 
pausas.
"����*!�;��	��	*!�	�������	��	���!����	
directrizes ao utilizar os auscultadores.
Ouça a um volume moderado durante 
períodos de tempo razoáveis.
�̀���	�!����	����	���	�Y!����	�	5��!
�	b	

medida que a sua audição se adapta.

)� +�,����	
���
�����"����	��
importantes

!������	&��"����
A tradução deste documento serve apenas 
como referência. 
"���	��Y�	���!
�	�������h���	�����	�	5�����	
inglesa e a versão traduzida, prevalece a versão 
inglesa.

����	&�

 H &���	�5���	�����	�!	�5����_
 H k��	�K�����	�	����!��	�	�����	�K����5�	���5�����	

���	�*!��
����	��	�*!��
����	�!	���	�K������	
directa à luz do Sol.

 H k��	��K�	���	�	����!��	��
	��K�	*!�	��Y�����	
���
	�����	�	�����N

 H k��	�!�
����	�	����!��	�
	��!�N	k��	�K���	�	
tomada dos auscultadores ou o compartimento da 
����	��	��������	��
	��!�W	����	*!�	�	���������	��	
água pode causar danos graves.

 H �̀��
U5��	���5��	���	���K
�����	����
	��!���	
interferências. 

 H $���	!
�	�U��	��	���!�����	���	��!�	�������N	
"����*!�;��	��	*!�	�!����	��	�������	������	
*!�	��������!	����	�	��!	������5�N	J	&����	���	-	
responsável pela perda de dados se o produto for 
��������	�!	��	������	���\5��	

 H $���	�	������	x��������W	��
��W	���Ny	���	��!�	�������	
de música apenas através do software de música 
���!\��	����	�5���	������
��N

 H k��	!��B�	�������	��	�
��B�	*!�	��������
	������W	
�
U��W	���B��	�!	�����5��W	����	*!�	�������	��!���	
danos no produto.

Acerca das temperaturas de funcionamento e 
armazenamento
H	 {��B�	�	��������	�
	B����	�
	*!�	�	

��
�����!��	����	�����	��	D	�	��	�<|"	x��	
�	(<|$y

H	 Guarde num local em que a temperatura 
����Y�	��
���	�����	��	;�D	�	��	�<|"	x;�	
�	,,�|$yN

PT
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do proprietário com os direitos de proprietário 
originais. 
J	�U��	�	�����!���	��	��������	���	
autorizado podem violar leis de direitos de 
autor em vários países, incluindo o seu. 
O cumprimento das leis de direitos de autor é 
��	�!�	��������������N
A gravação e transferência de sequências 
de vídeo para o leitor portátil devem 
apenas ser realizadas utilizando conteúdo de 
��
\��	������	�!	��������N	&���	!��B��	
����	��������	������	����	���	�������W	
não comerciais e deve respeitar quaisquer 
instruções de direitos de autor providenciadas 
����	����������	��	��������N	̀ ��	����!����	
����
	���������	*!�	���	��5�
	���	
realizadas novas cópias. As sequências de 
vídeo podem incluir tecnologia de protecção 
��	�U��	*!�	���\��	�	����B����	��	�!�!���	
cópias. Nestas situações, a função de gravação 
���	�!�������	�	����	��������	��
	!
�	
mensagem.
 
Registo de dados
J	&����	����	�
�������	�
	
�������	�	
*!������	���	��!�	����!���	�	�
	��������;
���	!
�	
�����	�K���h���	��
�	!��B����	
��	����!���	&����N	&���	��������	�	�����	
de utilização deste dispositivo, este regista 
alguma informação/dados na sua região de 
memória não volátil. Tais dados são utilizados 
����	��������	�	��������	������	�!	������
��	
ocorridos durante a utilização do dispositivo. 
�����	�	����
����	�!������	�����;��W	���	
�K�
���W	�	�!�����	��	������!���	��	
���	��	

����	�!	�	��
���	��	5�B��	�
	*!�	��	�����	
�����������
	!
	��K�	�\5��	��	�����W	���N	�����	
dados não revelam o conteúdo ou recursos 
multimédia utilizados no dispositivo nem a fonte 
das transferências. Os dados guardados no 
dispositivos são acedidos e utilizados APENAS 
se o utilizador devolver o dispositivo ao centro 
��	�����h���	&����	�	J&�kJ'	����	�
������	
a detecção e prevenção de erros. Os dados 
�����	�������B����	��	!��B����	*!����	��	
seu primeiro pedido.
 

Não aumente o volume de forma a que não 
consiga ouvir o que se passa à sua volta.
��5�	���	�!�����	�������	�!	��K��	��	
utilizar temporariamente o dispositivo em 
situações potencialmente perigosas.
Não utilize auscultadores durante a condução 
��	!
	5�\�!��	
����B���W	��	�����	��	�������	
ou skate, etc.; pode constituir um perigo para o 
��6����	�	-	�����	�
	
!���	B����N

!������	
��
J�	
���������	���	�!���B����	����	
���������	����
	
����	�	!��B����	�����	
produto por parte dos utilizadores.

+�,����	&����'��������������������
Todas as outras marcas e todos os outros 
nomes de produto são marcas comerciais 
pertencentes às respectivas empresas ou 
organizações.
A duplicação não autorizada de gravações, 
������	����	%�������	�!	������	�	�����	��	"�W	
viola leis de protecção dos direitos de autor e 
tratados internacionais.
A realização de cópias não autorizadas de 
material protegido contra cópia, incluindo 
������
��	����
�����W	�������W	��!����	�	
gravações de som, pode violar direitos de autor 
e constituir ofensa criminal. Este equipamento 
���	��5�	!��B���	����	���	���N
Windows Media e o logótipo Windows são 
marcas registadas da Microsoft Corporation nos 
Estados Unidos e/ou noutros países.
 
3�9���������:���;�%�����������������������
autor.

  
J	&����	�������	�	����������	�������!��	��	
terceiros e pedimos aos nossos utilizadores que 
��
�-
	�	����
N	
O conteúdo multimédia na Internet pode ter 
���	�����	�+�!	�����!\��	��
	�	�!���B����	

PT
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H	 �������!����	�	�����	���
	
!��	
������!��	���	���5�	��������	�����W	
���	���	��	��������	���	���	�����Q��	
�����
��	�	���	���!
�������	���+
��	�����	
�������	���5���	Q��	���	
�����!���N

H	 k�����	���	��
�	��	���	���N
���	$�!������	���	���	��
��	��	��	
������!����	
��	��	!���	��	�������	
��	���
���	����!���	���5��	���
	���	
����Q���	Q���!�	������	����	Q�����	
permission.

 
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY 
THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL 
THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS 
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS 
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
%k`���{&`%:ky	�:��O��	"J{'��	
AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, 
OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
:`����%'�y	J�%'%k@	%k	Jk�	�J�	:{`	
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.
 

Monkey’s Audio decoder

a� <���!��=�>@��������3�B������������
code can be freely used to add 
APE format playback, encoding, or 
tagging support to any product, free 
or commercial. Use of the code for 
proprietary efforts that don’t support 
�����,��������D�,��������F�������������
consent of the author.

b Monkey’s Audio source can be included 
in GPL and open-source software, 
although Monkey’s Audio itself will 
not be subjected to external licensing 
��F��������������������������������
restrictions.

c� 4��������"�������������������������'��
contributed back to the Monkey’s Audio 
project free from restrictions or royalties, 
unless exempted by express written 
consent of the author.

d Any source code, ideas, or libraries used 
must be plainly acknowledged in the 
software using the code.

e Although the software has been tested 
thoroughly, the author is in no way 
responsible for damages due to bugs or 
misuse.

%�	��!	��	���	��
�������	�����	Q��	���	��	���	
���5�!�	���!������W	��!	
!��	�����	!���	���	
��!���	����	���	��
�5�	�	���
	��!�	�������	
device.
 
IJ�4��������
"�������	x"y	�DDDW�DD,W�DD�W�DD�W�DD�W�DD<W
�DD>W�DD?W�DD#W�DD(	����	"������
 
�������!���	���	!��	�	��!���	���	�����	
���
�W	Q��	��	Q���!�	
��������W	���	
���
����	���5���	����	���	�����Q��	
��������	���	
��_
H	 �������!����	��	��!���	����	
!��	�����	

���	���5�	��������	�����W	���	���	��	
��������	���	���	�����Q��	�����
��N

PT
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������	�	���������	�	�*!��
����W	���������;
se o utilizador a tentar eliminar as interferências 
����5-�	��	���!
��	���	���!����	
�����_
H	 Mudar a posição da antena de recepção.
H	 J!
�����	�	���6���	�����	�	�*!��
����	

e o receptor.
H	 Ligar o equipamento a uma tomada num 

circuito diferente daquele a que está ligado 
o receptor.

H	 Consulte um revendedor ou peça ajuda a 
!
	�-����	��	����+����5���	�K�������N

 
+�,����	&���������4����:
Este equipamento digital de Classe B cumpre a 
���
�	��������	%"�';DD�N
O equipamento cumpre as Regras da FCC, 
&����;,<	�	�	���
�	�,	"$�	,D�DN,DN	:	
funcionamento está sujeito às duas condições 
���!����_
H	 Este dispositivo não pode causar 

interferência prejudicial.
H	 Este dispositivo tem de aceitar todas as 

�������h����	��������W	���!���	��	*!�	
possam provocar um funcionamento 
indesejado.

 

Reciclagem do produto e da 
bateria incorporada
:	����!��	��	��������	�	��������	��
	
materiais e componentes de alta qualidade, que 
podem ser reciclados e reutilizados. 
Nunca elimine este produto juntamente com 
��	���\�!��	��
-�����N	%����
�;��	�����	�	
����
�	��	�������	������5�	�����	�����5�
����	
�	����!���	��-������	�	������U����	�	�����N	
A eliminação correcta destes produtos ajuda a 
evitar potenciais consequências negativas para o 
�
�����	�	����	�	�����	�!
���N
O���	�	���	���	QQQN�������N�����N��
	����	
����
�����	�������	�����	!
	������	��	
reciclagem na sua área.

����	&�

 H J	��
����	��	������	����������	��!��	�	�������	�	
pode destruir o produto. 

 

  
Philips MIX
+�,����	&����������DK�
Este equipamento foi testado e considerado em 
conformidade com os limites para dispositivos 
�����	��	"�����	)W	�����5��	��	J����	,<N|	
das normas da FCC. Estes limites foram 
���������	����	�����������	!
�	���������	
razoável contra interferências nocivas numa 
instalação residencial. Este equipamento gera, 
utiliza e pode irradiar energia na forma de 
radiofrequência e pode provocar interferências 
nas comunicações por rádio se não for 
instalado e utilizado de acordo com o manual 
de instruções.
�̀��5�W	���	�K���	*!��*!��	�������	��	*!�	

não possam ocorrer essas interferências numa 
determinada instalação. Se este equipamento 
provocar interferências nocivas na recepção de 
����	�!	����5���W	�	*!��	����	���	5�������	

PT
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3�,�����������"�������������
O MIX	-	��������	��
	�	���!���	����Q���_	
H	 ��������3��"'���	x�Y!��;�	�	����	�	�!�	

��������	
!��
-��	�!
	&"	�	��	�����y
H	 ���������������!���"��	x�Y!��;�	�	�������	

���!��B�����	��	��
Q���	�	�	���!�����	�	
�����y

Ficheiros carregados no leitor
:�	���!����	�������	�����	����������	��	
MIX_
H	 Manual do Utilizador
H	 Perguntas frequentes

�� 0����������
leitor

No MIX, pode reproduzir música.

4����Q��������'���"��
O���*!�	�	���!���	���	���!����	����_
Leitor

 
Auriculares

 
Guia de Início Rápido

 
Nota

 H J�	
�����	������
;��	������	�	�����h���N	J	&����	
�����5�;��	�	�����	��	�������	�	���+�����	��
	�5��	
prévio.

Philips GoGear audio player

Quick start guide

PT
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Nota

 H J�	�������	���������5��	���������
	!
	��
���	
limitado de ciclos de carregamento. A vida útil das 
�������	�	�	��
���	��	�����	��	�������
����	
variam de acordo com a utilização dada e com as 
características do material.

 H A animação de carregamento pára e o  ícone é 
apresentado quando o processo de carregamento tiver 
terminado.

Para economizar energia da bateria e 
���������������������������	&�V��,���������
��"�������������	
������!+W8
H	 Regule o temporizador da luz de fundo 

����	!
	5����	��K�	x5�	�	  > Y�����	
���
������&Z > Y<���[������"������&ZyN

+������������������3��"'���

 
1 Ligue o MIX a um computador.
2 No PC, seleccione O meu computador 

x����Q�	�&	+	����Q�	�DDDy	+	
4����������x����Q�	O���+����Q�	?yN

	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	����	��	
ícone Philips GoGear MIX. Seleccione 
<����,���������������3��"'���.
H	 Em alternativa, clique no ícone Philips 

GoGear MIX. Clique duas vezes em 
setup.exe. 

- Siga as instruções no ecrã para concluir a 
instalação.

Philips GoGear 
SA3MXX Setup.exe

E

� +������	&�

4����"������
O MIX	����!	!
�	������	����������	*!�	
pode ser carregada através de uma porta USB 
de um computador.
Conforme ilustrado, ligue o MIX a um PC. 

 
Nota

 H Quando ligar o MIX	�	!
	��
�!�����W	���;���;�	�����	
��	
�����	*!�	���������_	Y4����"����������,����Z 
ou Y4����"���������������ZN	'�	����!
�	�����	���	
seleccionada, será aplicado Y4����"����������,����Z .

 H Para reproduzir o MIX durante o carregamento, 
seleccione Y4����"���������������Z.

+�����	&������`�������'������
:	����	����	��	�\5��	����K
����	��	������	
��	������	��	���!���	���
�_

100% ?<� <D� �<� 0%

 » {
	����	��
	�	������	����
�����	����	
*!�	�	������	����	�����N	:	�����	�!����	
�����	��	��������	�	������;��	�!
	
intervalo de 60 segundos.

PT
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Nota

 H Para que a instalação seja efectuada, terá de concordar 
com os termos da licença.

Ligue ou desligue o leitor
��������	  /  premido até o leitor ligar ou 
desligar. 

 
I��	&�������:�����������������
encerramento
O leitor tem uma função de modo de 
espera automático e uma funcionalidade de 
desactivação automática que podem poupar 
������	��	������N	
Depois de 10 minutos em modo de 
����5����	x��
	������!B�W	����!
	�����	
���
��yW	�	�����	������;��N

PT
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1.  / 
�����	���
��_	����+�������	
o leitor
���
� _	���*!���+������*!���	
�����	��	������

2. ���
� _	����������	!
	�\5��

�����	���
��_	5�����	��	����	
inicial

3. %D3D< �K����	�������	��	���\��	
!��B����	�	���	��	!
�	
������������	*!����	�	����	���	
responder à activação das teclas

4. conector dos auscultadores de 
�W<	



<N visor
6.  / ��������������	
��8

���
� _	�5����	����	�	�����	
anterior/seguinte
������&�����������	&�8
���
� _	�!
�����+�
�!�	�	
volume

�����	���
��_	�!
�����+
diminuir rapidamente o volume

 / ������&�����������	&�8
���
� _	�5����	����	�	�����	
anterior/seguinte

�����	���
��_	����!��	������	
��	������	���!��
���
� _	���������	������	�!	
inicia/interrompe/retoma a 
reprodução

7. Conector USB para 
carregamento e transferência 
de dados

8. Retirar a tampa para utilizar o 
conector USB

-� 1��&��"����

4��������

 ab

e f g h

cd
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D��&��������
Menu Modo Para

Música ������!B�	�������	
áudio

Ver pastas 5��	�������	���	������
��������	 personalizar as 

��������	��	�%�
Em 
reprodução

apresentar o ecrã de 
reprodução

H	 A partir do ecrã inicial, pode aceder 

��!�	�!������	���
���	��	������	��	
navegação  /  e .

H	 Para voltar aos ecrãs anteriores, prima  
�������
�����	�!W	
�������	  premido 
para voltar ao ecrã inicial.

q��F����5���'��F�����������
�!����	�	�����	����	�����W	!��B�	�	���*!��	
para impedir operações acidentais. 
H	 Prima  /  por uns segundos para 

���*!���	�	������*!���	��	������N
 » �̀���	��	������W	�K�����	��	������	��	

5��!
�W	�����	���*!�����	�	�	����	
apresenta o ícone de um cadeado.

J�"��5�����"������&
&���	��!���	������W	�	����	������;��	
automaticamente depois de um período de 
��
��	���������W	��	
H	 ���	���	�����!���	����!
�	�����	��5�	��	

MIX; e
H	 for seleccionado um valor em  > 

Y�����	
���������&Z > [Temp. desligar 
���&Z.

�����������������������������	&���������"��
H	 Prima qualquer tecla. 

PT
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�����������������������������������<����

  
1 No ��������3��"'���, vá a Tools 

x$����
�����y	�	Options...	x:�����NNNy
2 Seleccione Media Importer (Importador 

��	�-��y	�W	�
	���!��W	�	���������	
iTunes Importer x%
��������	��	 !̀���yN

	 O���*!�	�	�����B����	�	������	��	�!�	
��������N

-	 "�*!�	��	�����	Import Library (Importar 
)�������y	��	����	��	�����B����	��	
��������N	

 » :	����Q���	
�����	�	��������	��	
iTunes para o ��������3��"'���.

#� 3���������������
a biblioteca 
��������������
�4

Com o ��������3��"'���, pode efectuar os 
���!����	������_
H	 gerir as suas colecções multimédia num PC;
H	 sincronizar o MIX ��
	�	�!�	��������	

multimédia do PC;
H	 registar o MIX	�
	QQQN�����N��
+

welcome.

%����������������������������
����4

�����������"��{��������������
4����������������������
No PC, crie uma pasta central para guardar 
�����	��	�������	
!��
-��W	���	�K�
���W	�_�
�!��
-��	'������N
No ��������3��"'���W	�����	�	�����	�������	
como a pasta de monitorização. Cada vez 
que iniciar o ��������3��"'���, as músicas são 
adicionadas/removidas do ��������3��"'��� de 
acordo com a pasta central. 
�����������`���
A primeira vez que iniciar o ��������3��"'��� 
num PC, efectue os passos seguintes, conforme 
��������W	����	
������	��	�������	
!��
-��	
�K�������	����	�	��������3��"'���_
H	 Seleccione a pasta multimédia do iTunes 

����	
������	!
�	��������	 !̀���	Y�	
�K�������

H	 Seleccione a pasta central para procurar 
�	
������	��	�������	
!��
-��	
�K�������N

 » J	�����	�������	-	������	��
�	�����	
de monitorização do ��������3��"'���.

PT
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+���������������������������
+��������������������������������������
pastas
No ��������3��"'���, 
H	 vá para File	x$�����y	�	Import Media 

x%
������	
!��
-��y	����	����������	
pastas no PC. 

 » :�	�������	
!��
-��	���	
adicionados em Library	x)�������yN

H	 ou vá a File	x$�����y	�	Import a playlist 
x%
������	!
�	����	��	������!���y	����	
seleccionar listas de reprodução no PC.

 » :�	�������	
!��
-��	���	
adicionados em Playlists (Listas de 
������!���yN	

  
Obter conteúdos das fontes 
on-line
Pode aceder e comprar conteúdo de fontes 
��;���N	"���!���	��	���5���	��;���	�����\5��	
���	3�������	x'��5���y	��	�����	��	��������	
de fonte. 

Nota

 H Antes de transferir ou comprar conteúdo de serviços 
��;���W	�!�����5�	�	���5��	��;���	�	���	������	��	
sua conta. 

 H Alguns serviços estão disponíveis apenas em 
determinados países. 

���������������������������������	&�
No ��������3��"'���W	�����	�	�����	��	

�����B����	��	���!���	���
�_

  
1 Seleccione Tools	x$����
�����y	�	Options 

x:�����yN
2 Em Options	x:�����yW	���������	Media 

Importer	x%
��������	��	�-��yN	�
	
seguida, seleccione o separador Watch 
Folders	x&�����	��	
�����B����yN	

 Em Watch Folders (Pastas de 

�����B����yW	���������	�	��K�	��	
5��������	��
�	�!������N	

- Clique em Browser	xk�5����y	�	���������	
�	�����	�������	x�N	�KN	�_��!��
-��	
'������y	��
�	�	�����	��	
�����B����N	

 » No ��������3��"'���W	��	�������	
multimédia são adicionados ou 
removidos de acordo com a pasta de 
música central.

PT
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a� ����������������8�4��F�������'��
���

���������������������������������������
'�'������������������������������3��"'���[

b� ����������������������,����8�4��F��������
seleccionar uma fonte de conteúdos. 
4��F������  /  para mostrar ou ocultar 
as sub-fontes.
H	 Library	x)�������y_	�	��������	

multimédia do ��������3��"'���;
H	 �������	x������5��y_	�	�����	*!�	

está ligado ao PC;
H	 3�������	x'��5���y_	������	��	


!��
-��	��;����
H	 Playlists	x�����	��	������!���y_	

As listas de reprodução criadas 
�!	�������	���	�	��	��������	
multimédia do ��������3��"'���.

c� ���������������Q���8�1�9����������Q�������
fonte actual de conteúdos.

�

Procurar on-line
1	 '��������	!
	���5��	��;���_

H	 '��������	!
�	�����	���	3������� 
x'��5���y�

H	 J�������5�
����W	��	��K�	��	����!��W	
��*!�	��	����	����	��K�	����	
����������	!
	���5��	��;���N

  
 » �����	��	�����	���	��	�����	

��;���N

2	 &���!��	�	��!	������	
!��
-��N	
H	 '�	���������W	!��B�	�	��K�	��	

����!��	����	�����!B�	!
�	����5��;
���5�N

��������������������3��"'���
O ��������3��"'��� está estruturado da seguinte 
���
�_

PT
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2 Clique na etiqueta que pretende 
����������	��	�����	��	
��������N

1�����������������������
k�	5���	��	�����	��	�����W	��	�������	

!��
-��	����
	���	��������	����5-�	��	��h�	
etiquetas de metadados.

  
&���	����������	!
	�����	��	�����W	
1	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	����	��	

�����	��	��*!����	��	
��������N
 » É apresentada uma lista de etiquetas 

de metadados.

2 Clique na etiqueta que pretende 
����������	��	�����	��	
��������N

��������������������~�����

  
1	 k�	��K�	��	����!��W	��*!�	��	����	����	

��K�	����	����������	�	��������3��"'��� 
como fonte de conteúdo.

2	 %�����!B�	�	����5��;���5�	��	��K�	��	
procura. 

 Prima a tecla Enter.
 » J	����!��	��	��������	-	�����N

d� ������������,����	
��8�������������,������
de Internet, o MashTape pode recolher 
��,����	
���������`�������'�������������
���������������������	&�[

e� ������������������:�'��8����������������
para cima para apresentar o painel.

Procurar por metadados
k�	��������	
!��
-��	��	��������3��"'���, 
��	�������	
!��
-��	���	�����B����	���	

��������N	&���	����!���	�������	
!��
-��	
por metadados, clique no ícone para seleccionar 
�	5���	��	����	�!	��	�����	��	�����N
1�������������
k�	5���	��	����W	��	�������	
!��
-��	���	
listados por metadados.

  
Para seleccionar quais metadados devem ser 
apresentados,

  
1 Em Library	x)�������y	�	Music	x�����y	

ou 1�����	xO\����yW	��*!�	��
	�	�����	
�����	��	����	��	�����	��	��*!����	��	
metadados.

 » É apresentada uma lista de etiquetas 
de metadados.

PT
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H	 Para criar uma lista de reprodução, 
seleccione New Playlist (Nova lista de 
������!���yN

 » Uma nova lista de reprodução é 
criada para as músicas.

 » Em Playlists (Listas de 
������!���yW	��*!�	�	��
�	
da lista de reprodução, como 
necessário.

Como alternativa 
Crie uma lista de reprodução. Adicione as 
músicas seleccionadas à lista de reprodução. 

  
1 Em Playlists	x�����	��	������!���yW	��*!�	

em  para criar uma lista de reprodução.
 » É criada uma nova lista de reprodução.

2	 J���!�	!
	��
�	b	��5�	����	��	
reprodução. 

	 J������	�	����!�	�������	
!��
-��	��	
lista de reprodução. 

Dica

 H &���	��������	�	������	5����	�������	�
	�
!��6���W	

�������	�	�����	4��� premido enquanto clica nas 
opções. 

4����������������������	&�����
��������3��"'���
Com uma lista de reprodução, pode gerir e 
sincronizar as suas músicas como necessário.

4�������������������������	&�
Seleccione as músicas que deseja reproduzir. 
Adicione as músicas a uma lista de reprodução. 

  
1 Em Library	x)�������y	�	Music	x�����yW	

seleccione as músicas.
H	 Para seleccionar várias músicas, 


�������	�	�����	4��� premido 
enquanto clica nas músicas.

2 Para adicionar as músicas a uma lista de 
������!���_
H	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	

rato nas músicas e seleccione Add 
to Playlist (Adicionar à lista de 
������!���y�

H	 Seleccione uma lista de reprodução;
 » As músicas são adicionadas à lista 

de reprodução.

PT
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%������������������������������	&�
1 Para reproduzir a lista de reprodução 

��
�����W	��*!�	��
	�	�����	�����	��	
rato na lista de reprodução e seleccione 
Play	x������!B�yN	
H	 Para iniciar a reprodução a partir 

de uma música, clique duas vezes na 
música. 

2 Para seleccionar opções de reprodução, 
��*!�	���	������	��	�����	��	�����N	

�����������������������������
��������3��"'���

Editar metadados
Através da edição das informações de 
�������	x
��������	�!	����������	%��yW	
����	�����B��	��	�������	
!��
-��	
�!��
����
����	���	�\�!��W	������W	���!
	�	
outras informações. 
�����	��	������B��	��	�������	
!��
-��	
��
	�	�����W	����	��5����	�	��������	
multimédia por metadados. 

������������������������	&�������
����������������	&�
4�����������������������	&�
H	 Arraste e largue músicas ou listas de 

reprodução para o painel Play Queue (Fila 
��	������!���yN

  
������������������������	&����������������
�������	&�
1 Clique em 3���	x@!�����yN

 » J	���	��	������!���	-	�!������	
como lista de reprodução em 
Playlists	x�����	��	������!���yN

2 Em Playlists	x�����	��	������!���yW	��*!�	
o nome da lista de reprodução, como 
necessário.

�����������Q�����������`����������������������
����������	&�
H	 Para adicionar músicas no início, clique 

��
	�	�����	�����	��	����	���	������	
e seleccione Queue Next (Pôr como 
���!���	��	���y�

H	 &���	�������	
�����	��	����W	��*!�	
��
	�	�����	�����	��	����	���	������	
e seleccione Queue Last (Pôr em último 
��	���yN

PT
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H	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	����	
�
	�\�!���	���������	�	���������	Get 
Artwork	x:����	����	��	���!
yN

 » São procuradas as capas para todos os 
títulos seleccionados.

%������������������������������
biblioteca

  
1	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	����	�!
	

������	
!��
-��N	'��������	%����� 
x��
�5��yN

2	 "����
�	��
�	��������N
 » :	������	�����������	-	��
�5��	

��	��������	�	��	�����	��	�����	��	
������!���N	x&��	����������W	�	
������	-	������	[��
�5��]W	���	-	
[��
����]N	:	������	���
�����	��	
sua localização original no computador 
�!	��	����	��	��
�!�������Ny

Dica

 H &���	����������	5����	�������W	
�������	�	�����	
4��� premido enquanto clica nas opções.

 H &���	����������	5����	�������	������!�5��W	
�������	
�	�����	3��,� premido enquanto clica na primeira e na 
última opção.

 
1 Em Library	x)�������y	�	Music	x�����y	

ou 1�����	xO\����yW	���������	!
	������	
multimédia.

2	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	����	��	
������	����	����������	1����!������� 
xO��	
���;�����yN

 » �	�����������	!
�	������	��	
metadados para proceder à edição da 
informação. 

0'�������������:�'���
&��	5�B��W	��	�����	���	���!��	�����	�����\5��	
para transferências de música. Com o Philips 
3��"'���, pode inserir capas para músicas. 
Depois de sincronizar as músicas com alguns 
�������W	����	��5����	��	��������	
!��
-��	
����5-�	���	�����	���	���!��N	

  
H	 No ��������3��"'���, seleccione Tools 

x$����
�����y	�	Get Artwork x:����	
����	��	���!
yN

 » É procurada a capa para todos os 
�\�!���	��	��������N
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3�����������������������	&��
�����:��������������
A primeira vez que ligar o leitor ao Philips 
3��"'���, seleccione a sincronização automática 
ou manual para o leitor. 

  
�����������������������������	&�������:�����
ou manual mais tarde, 

  
1 Seleccione o leitor em ������� 

x������5��yN
2 Seleccione Manual	x���!��y	�!	Auto 

xJ!��
����yN	
	 &���	�����
��	�	�����W	��*!�	�
	Apply 

xJ�����yN	

3��������������������������
��������3��"'���
Através do ��������3��"'���, pode sincronizar 
música entre um PC e o leitor. 

  
1 No PC, inicie o ��������3��"'���.
2	 ��!�	�	�����	��	&"	!��B����	!
	����	

USB. 
 » No ��������3��"'���, o leitor é 

�����������	*!����	-	����������	
pelo PC. 
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3���������	&��������
Para transferir manualmente as listas de 
�������	&���������������V�
1 Seleccione listas de reprodução. 
2 Arraste e largue as listas de reprodução 

para o MIX.

����������,��������������������������
������������������������V

  
1 No painel de conteúdos, clique com 

�	�����	�����	��	����	�!
	������	
multimédia seleccionado. 

2 Seleccione ��������������(Adicionar ao 
������5�y	�	MIX.

 » :�	�������	������������	���	
transferidos para o MIX.

Dica

 H &���	����������	5����	�������	�
	�
!��6���W	

�������	�	�����	4��� premido enquanto clica nas 
opções. 

3���������	&�������:����
H	 Se tiver seleccionado a sincronização 

automática, esta é iniciada 
automaticamente quando liga o leitor a 
um PC;

H	 Alternativamente, seleccione o leitor em 
�������	x������5��y	�	��*!�	�
	3>�� 
x'�����B��yN

�������������������������	
����������������	&��
�����:����V

  
1 Seleccione o leitor em ������� 

x������5��yN
2	 k�	Y�����	��	�����K��W	��*!�	��	���������	

Music	x�����yW	1�����	xO\����y	�!	
Photos	x$���������yN

 Prima para seleccionar uma opção. 
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Reproduzir música
1 Prima  ou  para seleccionar um 

������	��	
����N	
2 Prima  para iniciar a reprodução. 

 » A reprodução é iniciada na música 
actual.

 » No ecrã de reprodução, pode ver as 
����
�����	��	������	�	������	��	
reprodução.

 Durante a reprodução, 
H	 Prima  para interromper e retomar 

a reprodução. 
H	 Para voltar ao ecrã anterior, prima . 

 » O ecrã de reprodução é 
novamente apresentado alguns 
segundos depois.

  
��������������������������������Q��������
���&�����������	&�
H	 Prima repetidamente  e .

�����������������������	���������������
dentro da música actual
H	 k�	����	��	������!���W	
�������	  e  

premido.

6 Música

Encontrar música no leitor

D���������Q�����������������
��,����	
����������	
��
No ecrã inicial, seleccione  para encontrar 
música através das informações das canções 
x
��������	�!	����������	%��y_
Y<��������	
��Z
H	 $�K��	���	����
	�����-���
Y��������Z
H	 J������	���	����
	�����-���
H	 ���!��	���	����
	�����-���
H	 $�K��	���	����
	��	���!

Y��'���Z
H	 ���!��	���	����
	�����!
-���
H	 $�K��	���	����
	��	���!


Encontrar música por pasta de 
��������
No ecrã inicial, seleccione  para encontrar 

�����	���	�����	��	�������N

3����������
Numa lista de opções ordenadas 
���������
����W	3����������	���
��;���	
navegar nas opções através das letras iniciais. 
H	 ��������	  /  premido para iniciar o 

3����������. 
 » No ecrã, pode ver as letras iniciais das 

opções actuais. 

  Alive

Argentina

All of Your Life

ive

rgentina

l ooff YYoour LLifeeA
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�����	
���������
 Em Y�����	
���������Z, seleccione a sua 
�����	����	��	��������	��	��
_

YI���3����Z �����	��	��������	��	��
	
perdidos na compressão da 

����	x���	�K�
���W	�&�W	
��JyN

YDF���������Z JY!���	��	��������	��	��
	
conforme desejado.

[Limite 
������Z

�����	!
	�\5��	��	5��!
�	

�K
�	����	�	������5�N	
Desta forma, pode manter 
sempre o volume dentro 
��	!
	�\5��	�!������
����	
seguro para a sua audição. 
Prima  / 	����	�����	�	
limite do volume; Prima  
����	�����
��N

Nota

 H O equalizador é desactivado quando selecciona o 
FullSound.

�� ��,���	
��
Em , seleccione as suas opções para o leitor.
1 Prima  /  para seleccionar uma opção.
2 Prima 	����	�����
��N

!��������������	&�
Em Y!����%�����Z, seleccione os modos de 
reprodução para a reprodução de música/
���5�����_

Y%������Z
Y%�������)Z repete a música/gravação 

actual.
Y%�����������Z repete todas as músicas/

gravações na pasta actual.
Y�����[Z
Y�����7���Z reproduz todas as músicas/

gravações na pasta actual por 
ordem aleatória.

Se Y%�����������Z e Y�����7���Z����������
���������V
H	 Todas as músicas/gravações na pasta actual 

são repetidas por ordem aleatória. 
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+�,����	
��
Em Y+�,����	&�ZW	�������	��	���!����	
����
�����	�����	�	������5�_

Y4���������8Z ��
����	��	
�
U��
YD���	�������8Z espaço disponível
Y1���&��
�������8Z

O�����	���!��	��	��
Q���N	
O���*!�	�	5�����	��	
��
Q���	*!����	���!��B��	�	
��
Q���	�	�����	��	���	���	
de suporte.

Y!�����8Z nome completo do produto. 
O���*!�	�	��
�	��
�����	
do produto ao actualizar o 
��
Q���	�	�����	��	���	���	
de suporte.

Y3�������
�����Z

�	���	���	*!�	�������B�	
suporte ao dispositivo

�����	
������,:'����
Em Y�����	
���,:'����ZW	�������	��	��������	
��	������	��	�����N	:�	�������	�����������	
para o leitor são mantidos. 

�����	
���������&

Tema
Em Y�����	
���������&Z > Y<���Z, seleccione 
o tema para o visor.

<���[������"������&
O ecrã entra em modo de inactividade, se não 
���	�����!���	����!
�	��5�	�����	��	MIX. 
�����	��	���\���	��	��
��	���������W	�	
ecrã inactivo é desligado automaticamente. Para 
��!���	������	��	������W	���������	!
	5����	
��K�	����	�	���\���	��	��
��N	
�����������������`������������
H	 Em Y�����	
���������&Z > [Temp. 

�����"������&Z, seleccione um período de 
tempo. 

 » Depois do período de tempo 
seleccionado, o ecrã inactivo é 
desligado automaticamente. 

�����������������������������	&���������"��
H	 Prima qualquer tecla. 

%��������&
Em Y�����	
���������&Z > Y%��������&Z, 
seleccione Y)�*�Z ou Y*����������Z para virar 
o ecrã ao contrário. 

 » Depois de virar o visor ao contrário, muda 
as funções de  e .

Idioma
Em Y+�����Z, seleccione um idioma para o leitor.
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��������������������
1	 "����*!�;��	��	*!�	�	��!	&"	����	�����	

à Internet.
2	 "����*!�;��	��	*!�	���!	�	MIX ao PC.
 No seu computador, clique em Iniciar > 

Programas > Philips > ��������!�����>�� 
x�����	�&�	&����y	�	�������3�!WW�
�������!���"�� para iniciar o Philips 
�������!���"��.

- Clique em Update	xJ��!��B��yN
 » O ��������3�!WW��������

Manager	5�����	��	�����	�����\5��	
���!��B�����	�	������	�	��5�	��
Q���	
a partir da Internet, se disponível.

# Quando for apresentada a mensagem 
Update completed (Actualização 
�����!\��yW	��*!�	�
	0B.

6 Desligue o MIX do computador.
 » O MIX reinicia após a actualização do 

��
Q���	�����	�����!\��	�	��������;��	
pronto a ser utilizado novamente.

8 Actualizar o 
,����������������
do Philips 
�������!���"��

+�������������������������!���"��

  
1 Ligue o MIX a um computador.
2 No PC, seleccione O meu computador 

x����Q�	�&	+	����Q�	�DDDy	+	
4����������x����Q�	O���+����Q�	?yN

	 "�*!�	��
	�	�����	�����	��	����	��	
ícone Philips GoGear MIX. Seleccione 
+�������������������������!���"��.
H	 Em alternativa, clique no ícone Philips 

GoGear MIX. Clique duas vezes em 
installer.exe. 

- Siga as instruções no ecrã para concluir a 
instalação do software.

Nota

 H Para que a instalação seja efectuada, terá de concordar 
com os termos da licença.
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$� %�����	&�����
problemas

Se o MIX não funcionar correctamente ou o 
����	�����W	����	����;��	��
	������	�����_

4������F�������������!+W�
 � %�����!B�	�	�����	��	!
�	������������	

�!	�!���	��Y����	�������	��	���\��	
de reposição que se encontra na parte 
inferior do MIX. Espere até que o leitor se 
encerre.

 � Se a reposição não resolver o seu 
������
�W	���	�����	������	����	���!�����	
o MIX com o software ���������������
Manager (Gestor de dispositivos da 
&����y_

1 No seu computador, clique Iniciar > 
Programas > Philips > ��������!�����>�� 
x�����	�&�	&����y	�	�������3�!WW�
�������!���"�� para iniciar o Philips 
�������!���"��.

2 Desligue o MIX antes de prosseguir.
	 ��������	�	�����	��	5��!
�	  premido 

enquanto liga o MIX ao seu computador.
-	 ��������	�	�����	���
��	��-	*!�	

o software ���������������!���"�� 
���������	�	�%�	�	�����	��	
���	��	
recuperação.

#	 k�	��
�!�����W	��*!�	��	�����	Repair 
x�������y	�	���	��	����!����	��	Philips 
�������!���"�� até concluir o processo 
de recuperação.

6 Quando a recuperação estiver concluída, 
desligue o MIX do computador.

7 Reinicie o MIX.
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3�����������������������
"��������	��	
�
U��	���������_
'J����D�	�	@)	��	
�
U��	kJk�	$����
'J����D�	�	@)	��	
�
U��	kJk�	$����
'J����D#	#	@)	��	
�
U��	kJk�	$����
D��&
�"�	�	�����	��	,�#	K	>�	�K-�

Nota

 H �	J�	�������	���������5��	���������
	!
	��
���	
limitado de ciclos de carregamento. A vida útil das 
�������	�	�	��
���	��	�����	��	�������
����	
variam de acordo com a utilização dada e com as 
características do material. 

 H �	,	@)	�	��	
�����	��	������	�	���������	��	
armazenamento disponível é inferior. Poderá não 
estar disponível a capacidade total de memória, dado 
que parte da memória é reservada para o leitor. 
Capacidade de armazenamento calculada em 4 minutos 
���	������	�	���������	��	,�#	����	�
	�&�N

%�F������������������
H	 Windows®	�&	x'&�	�!	�!�����y	+	O���	+	?
H	 Processador Pentium III de 800 MHz ou 

superior
H	 <,�	�)	��	�J�
H	 <DD	�)	��	������	�5��	��	����	�\���
H	 Ligação à Internet
H	 Microsoft®	%�������	�K������	>ND	�!	

posterior
H	 {�����	��	"�;�:�
H	 Porta USB

)*���������������

4�������
$����	��	��
�������_	������	���������5��	
������	��	���\
����	��	���	��	�\��	��	,<D	

J�
�̀
��	��	������!���	��	�&��_	��-	,�	�����

3�,�����
&����	'������_	����	���������	
����
&����	��5��	�������_	����	���!��B��	��
Q�;
re
4������������
J!��!������	��	�W<	

	
USB 2.0 de Alta Velocidade
3��
'��������	��	�����_	�D	�)
$��*!h���	��	��������_	�<	;	,>	DDD	�B
&��h���	��	��\��_	,D	
�
�������	����+�!\��_	�	?<	�)

%������	&�����:����
$��
����	�!��������_
�̀K��	��	��� �̀K��	��	�
��;

tragem
�&�_
#	;	��D	����	�
	")�	�	O)� #W	,,WD�<W	,>W	

��WD<DW	��W	��W	
44,1, 48 kHz

��J_
,D	;	��D	����	�
	")�
��	;	,(�	����	�
	O)�

#W	,,WD�<W	,>W	
��WD<DW	��W	��W,W	
48 kHz

$�J"_
��-	,W,	���� 44,1 kHz
J&�_
��-	,W�	���� 48 kHz

PT



���*))�B����=��9=����������D������������[1[
������"������������[
!+W�K!�1)[*��B))��[-


	1	Informações de segurança importantes
	Manutenção geral
	Reciclagem do produto e da bateria incorporada

	2	O seu novo leitor
	Conteúdo da embalagem
	Software carregado no leitor
	Ficheiros carregados no leitor

	3	Introdução
	Carregamento
	Instalar o Philips Songbird
	Ligue ou desligue o leitor
	Função automática de espera e encerramento


	4	Visão geral
	Controlos
	Ecrã inicial
	Bloquear/desbloquear teclas
	Ligar/desligar ecrã

	5	Sincronizar com a biblioteca multimédia do PC
	Recolher ficheiros multimédia do PC
	Definir a vigilância de pastas
	Importar ficheiros multimédia

	Obter conteúdos das fontes on-line
	Procurar on-line

	Procurar no Philips Songbird
	Procurar por metadados
	Procurar por palavra-chave

	Criar listas de reprodução no Philips Songbird
	Criar uma lista de reprodução
	Guardar a fila de reprodução como lista de reprodução
	Reproduzir uma lista de reprodução

	Gerir ficheiros multimédia no Philips Songbird
	Editar metadados
	Obter capas de álbuns
	Remover ficheiros multimédia da biblioteca

	Sincronizar o leitor com o Philips Songbird
	Seleccionar a sincronização automática ou manual
	Sincronização automática
	Sincronização manual


	6	Música
	Encontrar música no leitor
	Encontre música através das informações das canções
	Encontrar música por pasta de ficheiros
	Superscroll

	Reproduzir música

	7	Definições
	Modo de reprodução
	Definições de som
	Definições do ecrã
	Tema
	Temp. desligar ecrã
	Rodar ecrã

	Idioma
	Informações
	Definições de fábrica

	8	Actualizar o firmware através do Philips Device Manager
	9	Resolução de problemas
	10	Dados técnicos
	Requisitos do sistema


